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vPRANEéIMAS APIE 2026 M. LAPKRICIO 10 D.
SAUKIAMA UAB ETERNIA SOLAR OBLIGACIY
SAVININKY PAKARTONIN] SUSIRINKIMA

CONVOCATION OF BONDHOLDERS’
RECONVENED MEETING OF ETERNIA SOLAR,
UAB ON 10 NOVEMBER 2026

A. Vadovaujantis UAB Eternia Solar (toliau -

Emitentas) 2025 m. gruodzio 5 d. Galutiniy
salygy (toliau — Galutinés salygos) 8 punktu,
obligacijy (ISIN LT0000136392) (toliau -
Obligacijos) iSpirkimo diena yra numatyta 2026
m. gruodzio 23 d. (toliau — ISpirkimo Diena).

A. Under Section 8 of the Final Terms of Eternia
Solar, UAB (the Issuer) dated 5 December 2025
(the Final Terms), the Maturity Date of the
Bonds (ISIN LT0000136392) (the Bonds) is set
on 23 December 2026 (the Maturity Date).

B. 2026 m. spalio 8 d. Emitentas kreipési j

Patikétinj, nurodydamas:

B. On 8 October 2026 the Issuer has submitted a
request to the Trustee explaining that:

(i) Emitento inZinerijos, pirkimy ir statybos
(toliau — EPC) veiklos buvo nenumatytai
atidetos dél ilgesniy nei planuota projekty
finansavimo sandoriy uzbaigimo, jrangos
pristatymo, statybos darby grafiko ir tam
tikry tinkly prijungimo tasky parengties;

(i) the Issuer’s engineering, procurement and
construction (the EPC) activities have
experienced unexpected delays due to
longer than anticipated project financing
closings, equipment deliveries,
construction scheduling and the readiness
of certain grid connection points;

(i) del atidety EPC veikly, pinigy srauty
konvertavimo ciklai (apmokéjimai uz
Emitento jvykdytus statyby etapus) taip pat
buvo atideti;

(i) with the delayed EPC activities, cash-
conversion cycle (payment of construction
milestones that the Issuer achieved) has
also been postponed to a later date;

(iii) dauguma S nurodyty EPC atidéjimo
priezasCiy buvo iSsprestos ir, vadovaujantis
atnaujintu EPC veikly grafiku, numatyti
projekty veiklos tikslai planuojama, kad
bus jgyvendinti per 2026 m. ketvirtg ketvirtj
— 2027 m. pirma ketvirtj. Atitinkamai, EPC
projekty pinigy konvertavo procesas yra
numatomas 2027 m. geguzés meén.;

(iii

=

most of the issues of the delayed EPC
activities have now been resolved, and
based on the updated EPC activity timeline,
the necessary milestones are now
expected to be reached around Q4 2026 -
Q1 2027. Accordingly, the cash-conversion
process of the EPC projectsis setto happen
on May 2027;

(iv) taigi, siekiant suderinti EPC projekty pinigy
konvertavimo terminus su Obligacijy
iSpirkimo  terminu, yra reikalingas
Obligacijy ISpirkimo Dienos pratesimas. Be
to, atsizvelgiant j numatomus pinigy
konvertavimo i§ EPC projekty terminus,
Emitentas praSo, kad Obligacijy Salygy
(toliau — Salygos) 10(h) punktas nebuty

(iv) thus, to align the cash-conversion of the
EPC projects with the maturity of the
Bonds, an extension of the Maturity Date of
the Bonds is required. In addition, given the
timing of the expected cash-conversion
from the EPC projects the Issuer requests
that Clause 10(h) of the Terms and
Conditions of the Bonds (the Terms and




taikomas visa apimtimi (angl. waived).
Emitentas numato, kad, net ir pratesus
ISpirkimo  Dienag, griezti proporcingo
akumuliavimo reikalavimai pagal Salygy
10(h) punkta gali buti nejgyvendinti dél
trumpy numatyty pinigy konvertavimo i$
EPC projekty terminy;

Conditions), be waived in its entirety. The
Issuer foresees that, even with an extended
Maturity Date, strict compliance with the
staged accumulation requirements under
Clause 10(h) may not be achievable given
the timing of the expected cash-conversion
from the EPC projects;

(v) Emitentas nurodé, kad statybos projektai
yra vykdomi vadovaujantis atnaujintu
grafiku ir, Emitento ziniomis, jy vykdymui
néra numatytas papildomas atidéjimas. Be
to, Emitento jmoniy grupé neturi kity
esminiy prievoliy suéjimy terminy iki 2027
m. geguzés ménesio, iSskyrus obligacijy
(ISIN LTO000409963), isSleisty UAB Sun
Investment Group, Emitento
patronuojan¢ios bendrovés (toliau -
Patronuojanti Bendroveé), atzvilgiu. Esant
poreikiui, Patronuojanti Bendrove, be kity
galimy alternatyvy, taip pat galéty svarstyti
galimybe parduoti tam tikrus Emitento
imoniy grupés veikiancius aktyvus arba
statybai parengtus (angl. ready-to-build)
projektus kaip papildoma likvidumo $altinj,
jeigu EPC projekty jgyvendinimas ar su jais

(v) the Issuer noted that the construction
projects are being continued based on the
updated schedule and, to the knowledge of
the Issuer, the projects are not expected to
experience any further delays. In addition,
the group of the Issuer does not have any
other material debt maturities up to May
2027, other than the bonds (ISIN
LTO000409963) issued by the Sun
Investment Group, UAB, a parent company
of the Issuer (the Parent Company). If
necessary, the Parent Company may also
consider, among other alternatives, the
potential sale of certain operating assets or
ready-to-build projects within the Issuer’s
group as an additional source of liquidity,
should any unforeseen delays arise in the
EPC projects or related cash-conversion

susije pinigy srauty gavimo terminai dél timelines;
nenumatyty aplinkybiy papildomai
uzsitestuy;

(vi) be to, praSomas ISpirkimo Dienos (vi) in addition, the requested extension on the
pratesimas skirtas paSalinti terminy Maturity Date addresses a timing mismatch
neatitikimg tarp dabartinés Obligacijy between the current Maturity Date of the

ISpirkimo Dienos ir numatomo pinigy
konvertavimo (gavimo) laiko, o ne pakeisti
pagrinding Emitento grupés pinigy srauty
strategija.

Bonds and the expected availability of the
cash required for repayment, rather than a
change in the underlying repayment
strategy of the group of the Issuer.

Emitentas remdamasis pateiktu paaiSkinimu
paprasé Patikétinio organizuoti Obligacijy savininky
susirinkimag, kuriame buty balsuojama dél
Obligacijy ISpirkimo Dienos pratesimo, Salygy 10(h)
punkto netaikymo (angl. waiver) pilna apimtimi ir
atitinkamy Obligacijy palukany padidinimo,

The Issuer on the basis of the explanation provided
requested that the Trustee convene a meeting of the
Bondholders to consider and vote upon the
proposed extension of the Maturity Date, waiver of
Clause 10(h) of the Terms and Conditions in its
entirety, and a corresponding increase in the
interest rate payable on the Bonds,

Emitento iniciatyva ir Patikétinio sprendimu, 2026
m. spalio 30 d., 14:00 val.,, buvo susSauktas
Obligacijy savininky susirinkimas (toliau -
Susirinkimas).

Susirinkimas nejvyko, nes nesusirinko teisés
aktuose reikalaujamas Obligacijy savininky
kvorumas: Susirinkime dalyvavo x,xx proc. (xx i$
8 000 vnt. iSleisty Obligacijy) Obligacijy savininky
(susirinkimas laikomas jvykusiu, jeigu jame
dalyvauja obligacijy savininkai, kuriems priklauso

At the initiative of the Issuer and by decision of the
Trustee, a meeting of Bondholders was convened
at 02:00 p.m. on 30 October 2026 (the Meeting).

The Meeting did not take place because the quorum
of Bondholders required by law was not present:
X,Xx% (xx of 8,000 qty. of the Bonds held) of the
Bondholders have attended the Meeting (the
meeting shall be deemed to have been held if
Bondholders holding more than 1/2 of the voting
rights of the Bonds of the same issue are present at




daugiau kaip 2 balsavimo teise obligacijy savininky
susirinkime suteikian¢iy tos pacios emisijos
obligacijy). Nejvykusio Susirinkimo protokolas
pridedamas (Priedas Nr. 1). Susirinkime dalyvave
asmenys turi teise susipazinti su protokolu ir per 3
dienas nuo susipazinimo su juo momentu, bet ne
véliau kaip per 10 dieny nuo Susirinkimo dienos
raStu pateikti savo pastabas ar nuomone dél
protokole iSdéstyty fakty ir protokolo surasymo.

the meeting). The minutes of the Meeting is
attached (Annex 1). The persons who attended the
Meeting are entitled to have access to the minutes
and submit their comments or opinion in writing on
the facts presented in the minutes and the drawing
up of the minutes within three days from the
moment of access thereto, but not later than within
ten days after the day of the Meeting.

Atsizvelgiant | tai, kad Susirinkimas nejvyko,
Patikétinis 2026 m. lapkri¢io 10 d. 14:00 val. Saukia
pakartotinj Obligacijy savininky susirinkima (toliau
— Pakartotinis susirinkimas).

Pakartotinis Susirinkimas vyks nuotoliniu btdu,
naudojant,Zoom*“ Tiesioginé prisijungimo nuoroda
Cia arba nuéjus j https://zoom.us/join, susirinkimo
ID: 864 9642 6714, slaptazodis: 444284. Obligacijy
savininkai registruojami nuo 13:30 val iki 13:55 val.

Having regard that the Meeting was deemed to not
have taken place, the Trustee calls a reconvened
meeting of Bondholders on 10 November 2026
02:00 p.m. (the Reconvened Meeting).

The Reconvened Meeting will be held remotely via
Zoom. Click here for the link to join the Meeting or
visit https://zoom.us/join, meeting ID: 864 9642
6714, passcode: 444284. Registration of the
participants of the Meeting begin at 01:30 p.m. and
ends at 01:55 p.m.

Pakartotinio Susirinkimo pirmininku skiriamas
Patikétinis.

The chairman of the Reconvened Meeting shall be
the Trustee.

Vadovaujantis Obligacijy salygy 14 punktu
»Notices®, taip pat Lietuvos Respublikos akciniy
bendroviy ir uzdaryjy akciniy bendroviy obligacijy
savininky interesy gynimo jstatymo 9 straipsnio 2-3
dalimis, S8is praneSimas apie Pakartotinj
Susirinkimag (toliau - PraneSimas) skelbiamas
Emitento tinklalapyje, Patikétinio tinklalapyje, AB
Nasdaq tinklalapyje bei Nasdaq Centrinéje
reglamentuojamos informacijos bazéje (CRIB)

Pursuant to Clause 14 “Notices” of the Terms and
Conditions, as well as Article 9(2) of the Law on
Protection of Interests of Bondholders of Joint-
Stock Companies and Closed Joint-Stock
Companies of the Republic of Lithuania, this notice
regarding the Reconvened Meeting (the Notice) is
hereby published at the website of the Issuer,
website of the Trustee, as the website of AB
Nasdaqg, as well as Central Storage Facility of
Nasdaq (CSF).

Susirinkimo darbotvarkeé:

1. Susirinkimo sekretoriaus rinkimas.

2. Emitento pristatymas.

3. DelObligacijy ISpirkimo Dienos pratesimo iki
2027 m. birzelio 23 d., Salygy 10(h) punkto
netaikymo pilna apimtimi (angl. waiver) ir
Obligacijy metiniy palukany padidinimo iki
12%.

4. Balsavimo rezultaty paskelbimas.

Election of the secretary of the Meeting.
Issuer’s presentation.
Regarding the extension of the Maturity Date
of the Bonds until 23 June 2027, waiver of
Clause 10(h) of the Terms and Conditions in
its entirety, and increase of annual interest
rate of the Bonds setting it as 12% annual
coupon.

4. Announcement of voting results.

Agenda of the Meeting:
1.
2.
3.

Emitento siilomas sprendimo  projektas

The Issuer’s proposed decision for the Meeting:

Susirinkimui:

Patvirtinti sekanCius pakeitimus Salygoms ir
Obligacijy Galutinems Salygoms, kurios bus
taikomos tuo pacCiu metu ir kaip bendras
sprendimas: (a) kad ISpirkimo Diena, nurodyta
Galutinése Salygose, buty pakeista j 2027 m.
birzelio 23 d.; (b) Emitentas mokés Obligacijy
savininkams padidinta 12% palukany norma,
skaiCiuojamg nuo 2026 m. gruodzio 24 d. iki
pratestos ISpirkimo Dienos — 2027 m. birzelio 23 d.

To approve the following amendments to the Terms
and Conditions and the Final Terms, which shall
become effective simultaneously and as a single
combined resolution: (a) the Maturity Date is
extended to 23 June 2027; (b) the Issuer shall pay
the Bondholders a higher annual interest rate of
12% for the extension period commencing on 24
December 2026 and ending on the extended
Maturity Date, 23 June 2027 (inclusive); and (c)
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(jskaitytinai); ir (c) Salygy 10(h) punktas nebus
taikomas visa apimtimi (angl. waived) nuo
sprendimo priémimo Susirinkime dienos.

Clause 10(h) of the Terms and Conditions is waived
in its entirety from the date the decision is adopted
in the Meeting.

Obligacijy savininkai, turintys teise dalyvauti

Bondholders that have the right to participate in

Pakartotiniame Susirinkime, pagrindiniai

the Reconvened Meeting, key documents

dokumentai

Pakartotinio Susirinkimo apskaitos diena yra 2026
m. spalio 26 d. Dalyvauti ir balsuoti Susirinkime turi
teise tik tie asmenys, kurie bus Obligacijy
savininkais Pakartotinio Susirinkimo apskaitos
dienos pabaigoje, asmeniskai, atstovaujami
igaliotinio, arba dalyvaujant asmeniui, su kuriuo
sudaryta balsavimo teisés perleidimo sutartis.

Record date is 26 October 2026. Only those
persons who are established as Bondholders at the
end of the record date shall have the right to
participate and vote in the Reconvened Meeting in
person, or by proxy, or by being represented by the
person with whom an agreement on the transfer of
voting right s concluded.

Asmens tapatybe jrodantis dokumentas
privalomai turés buati pateikiamas Patikétinio
atstovams prisijungus j Pakartotinj Susirinkima.
Pakartotinio Susirinkimo dalyviai privalo buti s
anksto pasiruoSe tapatybés dokumenta, kuris
gali bati patvirtintas Patikétinio.

Document proving the identity for access to the
Reconvened Meeting will be required to be
presented to the representatives of the Trustee
upon joining to the Reconvened Meeting online.
In this regard, participants must have prepared in
advance a document of identity that can be
verified by the Trustee.

Atstovavimo arba balso teisés perleidimo atveju
privaloma pateikti atstovavima arba balso teisés
perleidima pagrindziancéius dokumentus
Patikétiniui prieS Pakartotinj Susirinkima. Detali
atmintiné dél Siy dokumenty pateikimo vyra
pridedama prie Sio PraneSimo kaip priedas Nr. 3.

In the case of a representation or transfer of voting
rights, documents supporting the representation
or transfer of voting rights must be provided to
the Trustee upon arrival to the Reconvened
Meeting. A detailed note on the submission of
these documents is attached to this Notice as
Annex 3.

ISankstinis balsavimas

Voting in advance

Patikétinis informuoja, kad Obligacijy savininkai
Pakartotiniame Susirinkime turi teise iS anksto
balsuoti rastu, uzpildydami bendragjj balsavimo
biuletenj (Priedas Nr. 2). Balsavimas rastu néra
privalomas.

The Trustee hereby informs that Bondholders at the
Reconvened Meeting are entitled to vote in advance
in writing by completing the General Ballot Paper
(Annex 2). Voting by written ballot is not mandatory.

Rastu iS anksto balsave asmenys laikomi
dalyvaujanciais Pakartotiniame Susirinkime ir jy
balsai jskaitomi j Pakartotinio Susirinkimo kvoruma
bei balsavimo rezultatus. IS anksto balsaves
asmuo, Pakartotiniame Susirinkime pakartotinai
balsuoti nebegali.

Persons who have voted in advance by written
ballot shall be deemed to be present at the
Reconvened Meeting and their votes shall be
counted towards the quorum of the Reconvened
Meeting and the results of the voting. A person who
has voted in advance may not vote again at the
Reconvened Meeting.

Uzpildytas balsavimo biuletenis privalo bati
pateiktas Patikétiniui iki 2026 m. lapkri¢io 9 d.,
12:00 val. (Vilniaus laiku), biuletenj siunciant
registruotu laisku, pristatant  adresu  A.
Juozapaviciaus g. 6, LT-09310, Vilnius, Lietuvos
Respublika, arba, jeigu biuletenis yra pasirasSytas
kvalifikuotu elektroniniu paraSsu - siunciant
Patiketiniui elektroninio pasto adresu
obligacijos@rsmlithuania.com.

The completed voting ballot must be submitted
tothe Trustee by 12:00 p.m. (Vilnius time) no later
than 9 November 2026, by sending the voting ballot
by registered post, delivered to address
Juozapaviciaus str. 6, LT-09310, Vilnius, Republic of
Lithuania, or if the voting ballot is signed by a
qualified electronic signature — by sending it to the
Trustee by e-mail obligacijos@rsmlithuania.com.
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PasiraSytas Pakartotinio Susirinkimo protokolas
Patiketinio tinklalapyje bei AB Nasdaq tinklalapyje
bus paskelbtas iki 2026 m. lapkri¢io 11 d.

Signed minutes of the Reconvened Meeting shall be
published at the website of the Trustee and website
of AB Nasdaq not later than 11 November 2026.

Esant klausimy dél Sio PraneSimo, Pakartotinio
Susirinkimo ir jo metu svarstytiny klausimy,
maloniai praSome kreiptis j Patikétinj elektroniniu
pastu obligacijos@rsmlithuania.com.

If you have any questions concerning this Notice,
the Reconvened Meeting and the matters to be
discussed at the Reconvened Meeting, please
contact the Trustee by email at
obligacijos@rsmlithuania.com.

PRIDEDAMA:

- Susirinkimo protokolas

- Balsavimo biuletenis

- Atmintiné dél dokumenty, pagrindzianciy teise

ANNEXED:

- The minutes of the Meeting

- Voting ballot

- Memo on submitting documents and voting at

dalyvauti ir balsuoti susirinkime, pateikimo.

the meeting

Jolanta Ruzgiené
RSM Lithuania, UAB direktoré

Jolanta Ruzgiené
General Manager of RSM Lithuania, UAB
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